
AR-15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT -
MCMR HANDGUARD 10" M-LOK FREE FLOAT BLACK

Free-Float Aluminum Handguard Ready for M-LOK? Accessories

Bravo Company’s BCM MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a full-length topside Picatinny and seven rows of M-LOK® slots to
ensure you have vast expanse of room for mounting accessories. Engineered
to minimize bulk, the MCMR is essentially Bravo Company’s popular KMR
handguard adapted for the M-LOK® accessory mounting system originally
developed by Magpul. The MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a streamlined, clean-looking rifle that is also easy to grasp and
maneuver. The MCMR free-floats your barrel, so the weight of the handguard
and attached accessories won’t compromise the gun’s accuracy. Engineered
for exceptional cross-sectional strength Available in a variety of lengths to fit
your rifle & suit your needs Top Picatinny rail is T-marked INCLUDES
Proprietary steel barrel nut (same one used on BCM KMR, MCMR and QRF
handguards) & installation instructions The BCM MMR M-LOK ® Compatible
Modular Rail handguard is fully dehorned so there are no sharp edges to bite
into your hand or snag on your gear. It’s machined from 6061 T6 aluminum for
the optimum balance of strength vs. weight, then given a hardcoat anodized
finish for extra surface strength and corrosion resistance (yes, aluminum will
corrode - look at an older car with factory alloy wheels!).  

Attributes

Name: MCMR HANDGUARD 10" M-LOK FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026762
Mfr. No.: BCM-MCMR-10-556-BLK
Color: Black
Length: 10
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.524kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812526021632

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD MLOK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK von Bravo Company.
Diese modulare RailHandschiene wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effiziente Möglichkeit zur
Montage von Zubehör an Ihrem Gewehr zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Handschiene in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Handschiene und das montierte Zubehör auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie die Handschiene und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Handschiene nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile der Handschiene sicher montiert sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten, die während der Installation oder Nutzung der
Handschiene auftreten können.
Verwenden Sie die Handschiene nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob alle benötigten Werkzeuge vorhanden sind.

Installation:2.

Entfernen Sie die alte Handschiene, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK auf das Gewehr, indem Sie die
mitgelieferte proprietäre Stahllaufmutter verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Handschiene fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Überprüfen Sie die obere PicatinnySchiene auf korrekte Montage, um Zubehör sicher anzubringen.

Nutzung:3.

Montieren Sie Zubehör sicher auf den MLOK®Slots.
Achten Sie darauf, dass das Zubehör die Funktion des Gewehrs nicht beeinträchtigt.
Testen Sie die Handhabung des Gewehrs, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Handschiene und alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den geltenden lokalen
Vorschriften für Abfälle und Recycling.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit oder zur
Verwendung des Produkts zu helfen.

Schlussfolgerung
Die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen helfen kann, Ihr
Gewehr zu optimieren. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, können
Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben.



Safety Instruction Guide for AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT
Introduction
Thank you for purchasing the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT. This guide
provides important safety information and instructions for proper use, installation, and disposal of the product.
Please read this guide carefully to ensure safe and effective handling of your new handguard.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearms and firearm accessories.
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the handguard.
Avoid using the handguard if any components are damaged or missing.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Ensure that all accessories mounted on the handguard are securely fastened and do not obstruct the
operation of the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard by loosening the barrel nut using the appropriate tools.
Install the proprietary steel barrel nut included with the handguard.
Align the BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD with the barrel nut and slide it into place.
Secure the handguard according to the manufacturer's specifications.
Check that the handguard is firmly attached and does not move.

Usage Instructions:2.

Familiarize yourself with the handguard's features, including the Picatinny rail and MLOK slots.
Mount accessories as needed, ensuring they are compatible with MLOK.
Regularly check the tightness of mounted accessories to prevent loosening during use.
Practice safe handling techniques at all times when using the firearm with the handguard installed.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged, do not attempt to repair it; instead, dispose of it properly.



Recycle any materials where possible, following your local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service team. Ensure you have your product details available for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT. Thank you for prioritizing safety and responsible
firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos modular BCM MCMR compatible con MLOK® de Bravo Company. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional y una experiencia de uso segura. Es
importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de quienes te
rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de utilizar el guardamanos, asegúrate de leer y entender todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que el guardamanos esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
No utilices el guardamanos si presenta daños visibles o si ha sido modificado de alguna manera.
Revisa regularmente el estado del guardamanos y de los accesorios montados para detectar cualquier
signo de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Este guardamanos ha sido diseñado específicamente para rifles AR15. No lo utilices en
otros tipos de armas.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación proporcionadas. Una instalación incorrecta puede
comprometer la seguridad del arma.
Manipulación: Maneja el rifle siempre con el cañón apuntando en una dirección segura. Asegúrate de
que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios montados en el guardamanos estén asegurados y
sean compatibles con el sistema MLOK®.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del guardamanos en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su rendimiento o integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:1.

Llave de torque
Destornillador

Pasos para la Instalación:2.

Retira el guardamanos antiguo del rifle.
Coloca la tuerca de cañón de acero patentada en su lugar.
Alinea el guardamanos MCMR con la tuerca de cañón.
Asegura el guardamanos utilizando la llave de torque, siguiendo las especificaciones del
fabricante.
Verifica que no haya juego en el guardamanos y que esté firmemente instalado.

Uso

Antes de disparar, asegúrate de que el guardamanos esté completamente instalado y no presente daños.
Practica el manejo seguro del rifle, manteniendo siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo
para disparar.



Durante el uso, verifica regularmente la estabilidad del guardamanos y de los accesorios.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el guardamanos en vertederos comunes. Busca un centro de reciclaje que acepte metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en
la UE que pueda asistirte. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre las actualizaciones de
seguridad relacionadas con el producto.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del guardamanos modular
BCM MCMR. Tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Gardemain Modulaire
BCM MCMR MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain modulaire BCM MCMR MLOK de Bravo Company. Ce produit est conçu pour
améliorer l'ergonomie et la fonctionnalité de votre fusil AR15. Cependant, pour garantir une utilisation sûre et
efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants. Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs
adultes.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation Sûre: Toujours manipuler le fusil avec précaution. Assuretoi que l'arme est déchargée
avant d'installer ou de retirer des accessoires.
Installation: Suivre les instructions d'installation étape par étape pour éviter des erreurs qui pourraient
compromettre la sécurité.
Utilisation des Accessoires: Ne pas dépasser la capacité de poids recommandée pour les accessoires
montés sur le gardemain.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspecte le gardemain pour t'assurer qu'il est correctement fixé et
qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Environnement: Évite d'utiliser le fusil dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter la
performance du gardemain.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé et que la zone de travail est propre.1.
Retrait de l'ancien gardemain: Si un gardemain précédent est installé, retirele en suivant les2.
instructions du fabricant.
Fixation du BCM MCMR:3.

Place l'écrou de canon en acier sur le canon.
Aligne le gardemain sur l'écrou de canon.
Utilise les outils appropriés pour fixer le gardemain en suivant les instructions spécifiques fournies.

Vérification: Une fois installé, vérifie que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Lors de l'utilisation du fusil, assuretoi que tous les accessoires sont bien montés et sécurisés.
Utilise le gardemain pour un soutien stable lors de la prise de visée.
Évite de toucher le canon ou les accessoires chauds après un tir.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain ou ses composants dans la nature. Suis les réglementations locales pour
l'élimination des déchets.
Si le gardemain est endommagé et ne peut plus être utilisé, déposele dans un centre de recyclage
approprié ou suis les directives de ton municipalité pour l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE ou à consulter les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En respectant ces directives, tu peux profiter de ton gardemain modulaire BCM MCMR MLOK en toute sécurité.
Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de son utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK di Bravo Company. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e una facile maneggevolezza. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Conserva il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

Il prodotto è progettato per un uso sicuro, ma ci possono essere rischi associati all'installazione e
all'uso improprio.

Evitare i pericoli:

Non forzare l'installazione del handguard; segui le istruzioni fornite.
Non utilizzare accessori incompatibili che potrebbero compromettere la stabilità del handguard.
Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati prima dell'uso.

Avvertenze specifiche:

Questo prodotto è destinato a utenti esperti e non è raccomandato per i minori senza supervisione
adeguata.
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi chiavi e cacciaviti.
Controlla che il tuo fucile AR15 sia scarico prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Dado del barile in acciaio fornito sul fucile.
Fissa il handguard MCMR MLOK al fucile seguendo le istruzioni dettagliate fornite nel manuale di
installazione.
Verifica che il handguard sia saldamente fissato e che non ci siano giochi.

Uso:3.



Utilizza il handguard MCMR per montare accessori compatibili attraverso le slot MLOK.
Sii consapevole del peso aggiunto degli accessori e assicurati che non compromettano l'equilibrio
del fucile.
Effettua controlli regolari per garantire che i componenti rimangano ben fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Consulta le autorità locali per informazioni sulle procedure di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a
consultare il sito ufficiale di Bravo Company. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di
mano per facilitare la comunicazione.

Seguire queste linee guida ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo prodotto!



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. Denne håndguarden er designet for å gi deg
en sikker og effektiv opplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at håndguarden er installert av kvalifisert personell.
Bruk alltid verneutstyr som øreklokker og vernebriller under installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.
Kontroller alltid at våpenet er avfyringsklart før bruk.
Unngå å bruke håndguarden med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle festemidler er strammet før bruk.
Unngå å montere tilbehør som kan hindre våpenets funksjon.
Ikke bruk håndguarden hvis den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Unngå å utsette håndguarden for ekstreme temperaturer, fuktighet eller kjemikalier.
Sørg for at håndguarden er kompatibel med ditt spesifikke våpenmodell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendige verktøy: skrujern, momentnøkkel og eventuelle spesifikke verktøy anbefalt av
produsenten.
Les installasjonsinstruksjonene som følger med produktet.

Installasjon2.

Fjern den gamle håndguarden i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser BCM MCMR håndguarden på riflen og fest den med de medfølgende skruene.
Sørg for at håndguarden er riktig justert og strammet til anbefalt moment.

Bruk3.

Når håndguarden er installert, kontroller at alle tilbehør er sikkert montert.
Utfør en sikkerhetskontroll av våpenet før hver bruk.
Bruk håndguarden i henhold til produsentens anbefalinger for maksimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering av produktet må følge lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialer som aluminium kan resirkuleres; vennligst ta kontakt med lokale resirkuleringssentraler for
mer informasjon.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt produsenten eller din
forhandler.

Vi takker for at du tar sikkerheten på alvor. Riktig bruk og vedlikehold av AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD vil bidra til en trygg og effektiv opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup modułowego chwytu MLOK® BCM MCMR firmy Bravo Company. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania.
Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych jest kluczowe dla Twojego bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa
innych.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje obsługi oraz wszelkie ostrzeżenia na
opakowaniu.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W razie jakichkolwiek wątpliwości,
skontaktuj się z producentem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim służbom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji chwytu.
Używaj tylko akcesoriów i komponentów zalecanych przez producenta.
Unikaj stosowania chwytu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego wytrzymałość.
Regularnie kontroluj mocowanie chwytu, aby upewnić się, że jest stabilne i nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym stalową nakrętkę lufy
dostarczoną z produktem.
Zdejmij stary chwyt, jeśli jest zainstalowany, zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy chwyt MCMR, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany na górnej szynie
Picatinny.
Sprawdź, czy chwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Używaj chwytu zgodnie z przeznaczeniem, zapewniając sobie wygodny i pewny chwyt.
Jeśli zamontowane akcesoria wpływają na równowagę broni, dostosuj ich położenie lub wagę.
Regularnie sprawdzaj chwyt pod kątem uszkodzeń, zwłaszcza po intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonany jest chwyt, i postaraj się je poddać recyklingowi, jeśli to
możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości związanych z użytkowaniem produktu, skontaktuj się z producentem lub



autoryzowanym dystrybutorem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące produktu, takie jak numer
seryjny i data zakupu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzegaj powyższych wytycznych, aby cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem swojego chwytu MLOK® BCM MCMR.



AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK
FREE FLOAT Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen tuotteen asentamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ja tiukasti ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja ettei tuote ole vaurioitunut käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Lue mukana tulevat asennusohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha etuosa aseesta, jos sellainen on.
Aseta MCMR HANDGUARD paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Käytä mukana tulevaa omistajateräksistä piippupulttia varmistaaksesi, että etuosa on tiukasti
paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote on turvallisesti asennettu.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että etuosa ei estä aseen toimintaa tai käyttöä.
Huolehdi tuotteen puhtaudesta ja kunnossapidosta säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on
saatavilla.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä, jos tuote sisältää sellaisia.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän
verkkosivuilleen. Kaikki tuotteet on varustettu EUpohjaisella yhteyshenkilöllä turvallisuuskysymyksiä varten.

Ilmoitukset ja varoitukset
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos vahinko on tapahtunut.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT tuotteen. Käytä sitä
vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK. Denna handguard är designad för att
förbättra din upplevelse med ditt vapen och säkerställa en hög nivå av säkerhet och prestanda. Vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera handguarden noggrant före varje användning för eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att handguarden är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Undvik att montera tunga tillbehör som kan påverka vapnets balans och säkerhet.
Kontrollera att alla MLOK® fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra att tillbehör lossnar under
användning.
Använd produkten endast med kompatibla tillbehör för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:1.

Ta bort den gamla handguarden om det behövs.
Fäst MCMRhandguarden på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att handguarden sitter ordentligt och att alla skruvar är åtdragna.

Montering av tillbehör:2.

Identifiera rätt MLOK® spår för installation av tillbehör.
Använd rätt verktyg för att fästa tillbehören.
Kontrollera att tillbehören sitter fast och är säkra innan användning.

Användning av vapnet:3.

Kontrollera alltid att vapnet är i säkert skick innan du avfyrar.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning och vidta lämpliga säkerhetsåtgärder.

Avfallshanteringsanvisningar
Avlägsna och återvinn förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om handguarden skadas eller inte längre används, följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD
MLOK, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att du har produktens serienummer
tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du valde AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK. Vi önskar dig en säker och
framgångsrik användning av din produkt!



Návod na bezpečné používání rukojeti AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT od
společnosti Bravo Company. Tento produkt byl navržen s cílem poskytnout vám bezpečné a efektivní
uživatelské zkušenosti. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě rukojeti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s pokyny výrobce.
Dbejte na to, aby se výrobek nedostal do rukou dětí nebo jiných zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání rukojeti se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Při manipulaci s rukojetí používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli případným zraněním.
Zabraňte kontaktu s ostrými hranami rukojeti.
Pokud se rukojeť nebo její příslušenství poškodí, přestaňte je používat a obraťte se na autorizovaný servis.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně umístěna na stabilním povrchu.

Instalace rukojeti2.

Umístěte rukojeť na předem určené místo na zbrani.
Použijte dodané šrouby a matice k upevnění rukojeti.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně a bezpečně připevněna.

Kontrola po instalaci3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je rukojeť správně namontována a zda nedochází k žádnému pohybu.
Proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili funkčnost rukojeti.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť vyřaďte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je rukojeť poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci v souladu s ekologickými normami.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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